
Men / Homme 
 Course / Slope / 
 Cours Evaluation

Blue / Bleu 70.7  124
White / Blanc 70.2  120   
Yellow / Jaune 68.7   112
Red / Rouge 67.4  107       
Orange 65.6   110

Ladies / Femmes 
 Course / Slope / 
 Cours Evaluation

White / Blanc 75.4  131
Yellow / Jaune 73.3  125  
Red / Rouge 71.6  120
Orange  70.1   119

Date 

Scorer / Marqure

Attested / Contreverification

Course Rating | Évaluation de parcours

Holes / Trous 1 2 3 4 5 6 7 8 9 Out / 
Sortie

Blue / Bleu 372 353 182 520 403 497 154 359 336 3176
White / Blanc 365 342 173 502 396 474 148 351 327 3078
Yellow / Jaune 355 319 163 479 388 416 144 332 313 2909
Red / Rouge 355 319 163 389 402 416 100 332 313 2789
Orange 266 318 155 317 402 409 100 331 266 2564

Handicap  M/W
12/4

14/6
16/16

6/2
4/14

2/12
18/18

8/10
10/8

Par             M/W 4 4 3 5/4
4/5 5 3 4 4 36/36

Call in your food order at 
the 9th tee   

 

Appelez votre commande  
de nourriture au 9ème tee  

de départ

10 11 12 13 14 15 16 17 18 IN Out / 
Sortie

Total

316 148 487 378 338 436 462 185 421 3171 3176 6347
309 139 459 360 335 424 455 177 401 3059 3078 6137
302 135 416 289 327 351 415 166 367 2768 2909 5677
355 130 416 289 327 351 415 158 341 2729 2789 5518
297 123 123 289 323 299 413 160 251 2567 2564 5131

7/3
17/17

9/9
3/11

13/7
1/5

11/13
15/15

1/5
4 3 5 4 4 4 5 3 4 36/36 72

Dress code
We kindly ask that all golfers dress in a 
manner that is consistent with current golf 
apparel trends.
Please refrain from wearing the following 
items: denim, cut off shorts, men's tank 
tops, inappropriate logo's and graphics.

Code vestimentaire
Nous demandons à tous les golfeurs de 
s'habiller conformément aux tendances 
actuelles en matière de vêtements de golf. 
Veuillez vous abstenir de porter les 
articles suivants : Denim, shorts coupés, 
débardeurs pour hommes, logos et 
graphiques inappropriés.

705-424-1200 
ext / poste 7271
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AT BORDEN WE:
1. Sign in at the Pro Shop before every round.
2. Follow and respect sta�er/marshal instructions
3. Practice proper golf etique�e
4. Rake bunkers, replace divots and repair ball marks.
5. Do not li�er.

LOCAL RULES
Rules of the RCGA govern all play except where modified by 
local rules.

Unless specified, during tournament and recreational play  
local rule E-5 may be applied for a lost ball or ball out of  
bounds (marked by inside line of white stakes or fence  
posts). Rule E5 is posted in the Club House.

Red and yellow penalty areas are marked by appropriate 
coloured stakes/lines. Rule 17.1b applies.  

If an immovable obstruction is on the line of play and is 
within two club lengths of the pu�ing green, and within two 
club-lengths of the ball, relief under Rule 16.1b applies. 

A ball lying in such a position that a player will likely 

cause damage to staked trees or yardage markers, relief 
without penalty may be taken within two club lengths, no 
closer to the hole. 

A roadway or gravelled drainage ditch constitutes abnormal 
course conditions and relief may be taken under rule 16.1b.

Stones may be removed from bunkers.

LIGHTNING 
SAFETY TIPS
Seek…
• Clubhouse
• On-course buildings
• Automobiles

When all of the above is 
not available, seek….
• Dense woods
• Low-lying areas

Avoid…
• Open areas
• Water
• Metal
• Wire fences
• Powerlines
• Overhead wires
• Isolated trees
• Elevated ground
• Maintenance machinery
• Golf ca�s

Note:
Raising umbrellas above the 
head increases the risk when 
lightning is near

AT BORDEN WE: 
1. Sign in at the Pro Shop before every round.  
2. Follow and respect stater/marshal  
 instructions.  
3. Practice proper golf etiquette. 
4. Rake bunkers, replace divots and repair  
 ball marks.  
5. Do not litter.  
6. Maintain a two hour pace for nine holes 
 and four hour pace for 18 holes.

A BORDEN NOUS :  
1. S'inscrire au Pro Shop avant chaque tour.  
2. Suivre et respecter les instructions du  
 stater/marshal.  
3. Respecter l'étiquette du golf.  
4. Ratisser les bunkers, remplacer les mottes  
 de terre et réparer les marques de balles.  
5. Ne pas jeter de détritus.  
6. Maintenir un rythme de deux heures pour  
 les neuf trous et de quatre heures pour  
 les 18 trous.

LOCAL RULES 
Golf Canada Rules of Golf govern all play except 
were modified by local rules. 

Unless specified, during tournament and 
recreational play local rule E-5 may be applied 
for a lost ball or ball out of bounds (marked by 
inside line of white stakes or fence posts). Rule 
E5 is posted in the Club House. 

Red and yellow penalty areas are marked by 
appropriate coloured stakes/lines. Rule 17.1b 
applies.

 If an immovable obstruction is on the line 
of play and is within two club lengths of the 
putting green, and within two club-lengths of 
the ball, relief under Rule 16.1b applies. 

A ball lying in such a position that a player will 
likely cause damage to staked trees or yardage 
markers, relief without penalty may be taken 
within two club lengths, no closer to the hole. 

A roadway or gravelled drainage ditch consti-
tutes abnormal course conditions and relief 
may be taken under rule 16.1b. 

Stones may be removed from bunkers.

RÈGLES LOCALES
 Les règles de golf de Golf Canada régissent 
tout le jeu, sauf si elles sont modifiées par les 
règles locales. 

Sauf indication contraire, pendant les tournois 
et les parties récréatives, la règle locale E-5 
peut être appliquée pour une balle perdue ou 
une balle hors limites (marquée par la ligne 
intérieure des piquets blancs ou des poteaux 
de clôture). La règle E5 est affichée dans le 
Club House. 

Les zones de pénalité rouges et jaunes sont 
marquées par des piquets/lignes de couleur 
appropriée. La règle 17.1b s'applique. 

Si une obstruction inamovible se trouve sur la 
ligne de jeu et est à moins de deux longueurs 
de club du green et à moins de deux longueurs 
de club de la balle, la Règle 16.1b s'applique. 

Une balle reposant dans une position telle 
qu'un joueur risque d'endommager des arbres 
piquetés ou des marqueurs de métrage, un 
dégagement sans pénalité peut être pris dans 
un rayon de deux longueurs de club, pas plus 
près du trou. Une chaussée ou un fossé de 
drainage gravelé constituent des conditions 
anormales du parcours et un dégagement peut 
être effectué selon la règle 16.1b. 

Les pierres peuvent être enlevées des bunkers.

Lightning safety tips 
Seek: Clubhouse • 0n-course buildings • 
automobiles  
When all of the above is not available, seek:  
dense woods • low-lying areas 
Avoid: Open areas • water • metal • wire fences 
• power lines • overhead wires • isolated trees • 
elevated ground • maintenance machinery •  
golf carts
Note: Raising umbrellas above the head increas-
es the risk when lightning is near. 
In the event of severe weather, the golf course 
may be closed for your protection. 
One long blast of an air horn will signal that the 
course and practice facilities are closed. 
The golf course staff will communicate the 
re-opening of the course to all golfers when it is 
safe to resume play.

Conseils de sécurité contre la 
foudre 
Chercher : Clubhouse • Bâtiments sur le parcours 
• automobiles si tous les éléments ci-dessus ne 
sont pas disponibles 
Cherchez : Bois denses • les zones de basse 
altitude
Éviter :  Les zones ouvertes • l'eau • le métal  • 
clôtures en fil de fer • lignes électriques •  
fils aériens • arbres isolés  • terrain surélevé - 
Machines d'entretien • voiturettes de golf 
Remarque : Lever un parapluie au-dessus de 
la tête augmente le risque lorsque la foudre est 
proche. 
En cas d'intempéries, le terrain de golf peut être 
fermé pour votre protection. 
Un long coup de klaxon indiquera que le parcours 
et les installations d'entraînement sont fermés. 
Le personnel du terrain de golf informera tous les 
golfeurs de la réouverture du parcours lorsqu'il 
sera possible de reprendre le jeu en toute 
sécurité.

Clubhouse  705-424-1460 
Pro Shop  705-424-1711
www.bordengolf.com

Borden Golf Club 
opened 1954 | ouvert en 1954


